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ASSEMBLY INSTRUCTION
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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

●Music

● Forward

!         WARNING: This product must be assembled 
by an adult. When unassembled, there are small 
and sharp parts, which could be choked on if 
swallowed. Keep out the reach of small children. 

Warning: Do not use in traffic. 
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WARNING!
● Keep this manual for future reference.

● ADULT ASSEMBLY ONLY.

● Always remove protective material and poly bags and dispose before assembly.

● Protective equipment should be worn. Always wear shoes and sit in the seat when 
operating the vehicle.

● Only drive on level ground. Never use on the lawn.

● Keep your hands, hair, and clothes away from moving parts.

● Never leave child unattended. Direct adult supervision is required. Always keep child in 
view when child is in vehicle.

● To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in roadways, near 
motor vehicles, on or near steep inclines or steps, swimming pools or other bodies of 
water, always wear shoes, and never allow more than 1 rider.

● Never use in unsafe conditions such as snow, rain, loose dirt, mud, sand, or gravel, 
otherwise may result in an unexpected accident such as tipping over, and could damage 
the electrical system or battery.

● WARNING: Not to be used in traffic.

● This toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions 
causing injury to the user or third parties.

● WARNING: This toy is unsuitable for children under 18 months due to its maximum 
speed; Maximum user weight is 25kg.

● WARNING: This toy has no brake.

● The electric toy shall be regularly examined for damage to the supply cord, plug, 
enclosure or other parts, and in the event of damage, it shall not be used until the 
damage has been repaired.

● Use only battery(ies) and charger specified by the manufacturer.

BATTERY USAGE WARNINGS
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

● Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.

● Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.

● Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.

● Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.

● Batteries are to be inserted with the correct polarity(+ and -).

● Exhausted batteries are to be removed from the toy.

● The supply terminals are not to be short-circuited.
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BATTERY CHARGING WARNINGS
General Safety Warnings

•      "Read all instructions before using this appliance”

•      "This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved”

•      "Children shall not play with the appliance”

•      "Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision”

Electrical Safety Warnings

•      "If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard”

•      "Do not use outdoors"

•      "Do not immerse in water or other liquids”

•      "Disconnect from supply when not in use”

Charger-Specific Warnings

•      "Use only with batteries specified by the manufacturer”

•      "Ensure correct polarity when connecting batteries”

•      "Do not charge damaged or leaking batteries”

•      "Remove batteries if appliance is not to be used for extended periods”

•      "Do not short-circuit the output terminals”
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M8 spanner

Motor Washer

Wheel cover

Basket Buffer beam

Seat

M 1 N 4

Car body

M8 nut

Driving wheel HandlebarWheel

Cotter pin

Rear axle 

P 1O 4

Screw Charger     

Dear customer, 

Thank you for purchasing this product. So that your appliance serves you well, please read all the 
instructions in this user's manual. If you have any questions, please contact our customer care 
center. 

Our contact details are below:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com Huntington Beach, CA92647-9998 USA
7777 Center Ave. Suite 430
Imported by Aosom LLC



Product specification

Battery       

Suitable age 

Loading capacity 

Product size 

Speed 

Charge/use time 

Charger 

6V 

18-48 months

25kg

70*42*45cm

1.0-3.0km/h

Charge 8-12h, Use 45min

6V 

③

④

⑤

②

①

Function 

① Forward

② Music switch/Volume -

③ Pause/play

④ Music switch/Volume +

⑤ Music power switch



Assembly installation 

2. Rear axle, wheel and motor assembly

1. Front wheel assembly

Add 1pc washer to the rear axle from the long side. Turn the car body over, then insert 
rear axle into the car body like picture. Add 1pc motor,1pc driving wheel, 1pc washer 
step by step to the left side of the rear axle, use 1pc cotter pin to tighten(bend the cotter 
with plier), then insert 1pc wheel cover into the wheel. Add 1pc washer, 1pc wheel, 1pc 
washer step by step to the right side of the rear axle, use 1pc cotter pin to tighten(bend 
the cotter with plier), then insert 1pc wheel cover into the wheel.

Add 1pc washer, 1pc wheel, 1pc washer step by step, use 1pc cotter pin to tighten 
(bend the cotter with plier). At last, insert 1pc wheel cover into the wheel. The same 
assembly step for the other side.

→



3. Handlebar assembly

Insert the handlebar into the hole on the car, then insert the direction lever into the hole 
on the front axle, add 1pc washer, use 1pc M8 nut to tighten. Pass the handlebar line 
through the hole under the seat, then connect the handlebar line and the car line.

4. Basket and buffer beam assembly

Insert the basket into the holes on the car, use 4pcs screw to tighten. Insert the buffer 
beam into the hole on the front bumper.



5. Connect the motor line and battery line

Connect two white connectors(motor line) like picture. 
Connect two red connectors (battery line) like picture.

6. Seat assembly

Insert the seat into the car, then lock the seat.

WARNING

- For children's safety, please follow these instructions carefully. 

- Adult assembly and adjustment are required, keep children away. 

- Small parts are present when assembling, keep small children away to prevent 
choking. 

- Children must wear the safety belt when riding. 

- Adult supervision is always required when riding. Teach children how to ride before 
using. 

- Never stand or play when the product is moving. 

- Battery to be charged by adults only. Fully charge the product before first use. 

- Keep children away from plastic packaging to prevent suffocation. 

- Only use spare parts that are provided by the manufacturer. 

- The charger is not a toy and shouldn't be played with. 

- Maximum load: 25kg. Do not overload. 

- Suitable age: 18-48 months. 



Safety use

- Do not use in the street, on the road or near slopes and ditches. 

- Do not change the wire or add electrical devices to the car. 

- Use in a dry area, keeping away from wet conditions. Keep away from open flames. 

- Suitable for 1 children. Do not overload. 

- Maximum capacity is 25kg. 

- When not in use, switch off the power. If not in use for a long period, unplug the 
battery. 

- Check battery, charger and other parts regularly. If damages are found, ensure they 
are fixed before using. 

- Before the first use, charge for 10 hours. 

- Place the charger into the hole under the seat, then plug the charger into the socket. 

- The car cannot be used when charging. 

- Do not charge for more than 12 hours. 

- When charging, it is normal for the battery and charger to be warm. 

- Do not charge if the plug is wet to avoid electrical hazards or a short circuit. 

- Only use the charger provided by the manufacturer. Any other charger can damage 
the battery or cause a short circuit. 

- If not in use for a long period, ensure it gets charged once a month. 

Charging notification 

Charging steps are as follows:
Step 1: The charging hole is under the seat. 
Step 2: Put the charger plug into the hole. 
Step 3: Connect the charger to a power socket. 

Warning: Car must be charged by an adult. This product cannot be used when 
charging. 



Problem solution

  Maintenance and Service

● Check battery, charger and other parts regularly. If there are any damages, ensure it 
is fixed before using. 

● Use lubricating oil for parts. Keep this product away from open flames and out of 
direct sunlight. 

● Store indoors and use a water-resistant cover. 

● Keep away from flammable materials to avoid fire hazards. 

● Charge the product after each use. 

● Clean with a dry cloth. Do not use chemical solvents to wipe plastic parts. Do not 
wash with water. Do not use when raining or snowing – water can damage the motor, 
electric system or battery. 

● Switch off the power after each use. 

● Only use the charger provided by the manufacturer. 

● Do not modify this car or its electric wire in any way. 

Car can not move

Problem Analysis Solution

Battery low power 

Fuse protect 

Charge battery

Reuse a few minutes later

Power not turn on

Battery line loose

Battery damaged 

Electric device damaged 

Motor damaged 

Turn on it again

Reconnect

Replace a new one

Replace a new one

Replace a new one

Battery connector loose

Charger not plug in

Charger damages
Battery can not 
be recharged

Reconnect

Replug

Replace a new one

Car does not run 
very long

Battery power low

Battery is old

Recharge

Replace a new one

Charger feels warm 
when charging

Chemical reaction Normal

Speed slow
Battery is old 

Battery power low 

Overloaded 

Road is not even 

Replace a new one

Recharge

Reduce weight under 25KG

Play in a smooth area
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● Musique

● Marche avant
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           AVERTISSEMENT : Ce produit doit être 
assemblé par un adulte. À l'état non assemblé, il 
présente des pièces de petite taille et tranchantes, 
qui risquent de provoquer un étouffement en cas 
d'ingestion. Tenez-le hors de portée des jeunes 
enfants.
Avertissement : À ne pas utiliser dans la circulation.

IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR 
CONSULTATION ULTÉRIEURE.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

IN220700013V04_US_CA
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ATTENTION!
● Conservez ce manuel pour référence ultérieure.

● ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE  UNIQUEMENT

● Toujours enlever le matériel de protection et les sacs en poly et les éliminer avant 
l'assemblage.

● Il faut porter un équipement de protection. Portez toujours des chaussures et asseyez-
vous sur le siège lorsque vous utilisez le véhicule.

● Ne roulez que sur un terrain plat. Ne jamais utiliser sur la pelouse.

● Gardez vos mains, vos cheveux et vos vêtements loin des pièces en mouvement.

● Ne jamais laisser l'enfant sans surveillance. La surveillance directe d'un adulte est 
nécessaire. Gardez toujours l'enfant en vue lorsqu'il est dans le véhicule.

● Pour réduire le risque de blessure, la surveillance d'un adulte est nécessaire. Ne jamais 
utiliser sur les routes, à proximité de véhicules à moteur, sur ou à proximité de pentes ou 
de marches raides, de piscines ou d'autres étendues d'eau, toujours porter des 
chaussures, et ne jamais autoriser plus d'un passager.

● Ne jamais utiliser dans des conditions dangereuses telles que la neige, la pluie, la terre 
meuble, la boue, le sable ou le gravier, car cela pourrait provoquer un accident 
inattendu, comme le renversement, et endommager le système électrique ou la batterie.

● ATTENTION: Ne pas utiliser dans la circulation.

● Ce jouet doit être utilisé avec prudence, car il faut savoir éviter les chutes ou les 
collisions qui pourraient causer des blessures à l'utilisateur ou à des tiers.

● ATTENTION: Ce jouet ne convient pas aux enfants de moins de 18 mois en raison de sa 
vitesse maximale; le poids maximal de l'utilisateur est de 25 kg.

● ATTENTION: Ce jouet n'a pas de frein.

● Le jouet électrique doit être examiné régulièrement pour détecter tout dommage au 
cordon d'alimentation, à la fiche, au boîtier ou à d'autres pièces, et en cas de dommage, 
il ne doit pas être utilisé tant que la réparation n'a pas été effectuée.

● Utiliser uniquement la (les) batterie(s) et le chargeur spécifiés par le fabricant.

● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.

● Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant d'être rechargées.

● Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la surveillance d'un adulte.

● Les piles ne doivent être chargées que par des personnes âgées d'au moins 8 ans.

● Les différents types de piles ou les piles neuves et usagées ne doivent pas être 
mélangés.

● Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.

● Les piles épuisées doivent être retirées du jouet.

● Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.

AVERTISSEMENTS CONCERNANT 
L’UTILISATION DES PILES 
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AVERTISSEMENTS SUR LA RECHARGE ACCUMULATEURS
Consignes générales de sécurité

•      «Lire toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil»

•      «Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des 
personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par 
l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou 
d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil.»

•      «Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil.»

•      «Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance»

Avertissements de sécurité électrique

•      «Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 
service après-vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.»

•      «Ne pas utiliser à l'extérieur»

•      «Ne pas immerger dans l'eau ou autres liquides»

•      «Déconnecter du réseau lorsqu'il n'est pas utilisé»

Avertissements spécifiques au chargeur

•      « Utiliser uniquement l'unité d'alimentation fournie avec cet appareil.»

•      « Assurez-vous de la polarité correcte lors du branchement des batteries »

•      « Ne chargez pas des batteries endommagées ou qui fuient »

•      « Retirez les batteries si l’appareil ne doit pas être utilisé pendant de longues périodes 
»

•      « Ne mettez pas en court-circuit les bornes de sortie »

FR
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Clé M8

Moteur Rondelle

Enjoliveur de roue

Basket Poutre tampon

Siège

M 1 N 4

Carrosserie

Écrou M8

Roue motrice GuidonRoue

Goupille

Essieu arrière

P 1O 4

Vis Chargeur

E 1D 3

Cher client,
Nous vous remercions d'avoir acheté ce produit. Afin 
que vous puissiez profiter pleinement de votre appareil, 
veuillez lire toutes les instructions de ce manuel 
d'utilisation. Si vous avez la moindre question, veuillez 
contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, 
Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, 
Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE



Spécification du produit

Batterie

Age approprié

Capacité de charge   

Taille du produit

Vitesse

Temps de charge/d’utilisation 

Charge 

6V 

18-48 mois

25kg

70*42*45cm

1.0-3.0km/h

Charger 8- 12h, Utilisation 45Min

6V 

③

④

⑤

②

①

Function 

① Marche avant

② Commutateur de musique / 
Volume -

③ Pause/lecture

④ Commutateur de musique / 
Volume +

⑤ Interrupteur d’alimentation 
de musique



Assemblage

2. Assemblage de l'essieu arrière�de la roue�du 
moteur

1. Assemblage de la roue avant

Mettez 1 rondelle à l’essieu arrière du côté long.  Retournez la carrosserie, puis 
insérez l’essieu arrière dans la carrosserie comme montré sur la figure. Mettez 1 
moteur, 1 roue motrice, 1 rondelle étape par étape sur le côté gauche de l'essieu 
arrière, serrez-le avec 1 goupille fendue (pliez la goupille avec une pince), puis insérez 
1 enjoliveur dans la roue. Mettez 1 rondelle, 1 roue, 1 rondelle étape par étape sur le 
côté droit de l'essieu arrière, serrez-le avec 1 goupille fendue (plier la goupille avec 
une pince), puis insérez 1 enjoliveur de roue dans la roue.

Mettez 1 rondelle, 1 roue, 1 rondelle étape par étape, serrez -le avec 1 goupille fendue 
(pliez la goupille avec une pince). Enfin, insérez 1 enjoliveur dans la roue. La même 
étape d'assemblage pour l'autre côté. 

→



3.  Assemblage du guidon

Insérez le guidon dans le trou de la voiture, puis insérez le levier de direction dans le 
trou de l'essieu avant, mettez 1 rondelle, serrez-le à l’aide de 1 écrou M8. Passez le fil 
du guidon dans le trou sous le siège, puis connectez la ligne du guidon et le fil de la 
voiture.

4.  Assemblage du panier et de la poutre tampon

Insérez le panier dans les trous de la voiture, serrez-le avec 4 vis.  Insérez la poutre 
tampon dans le trou du pare-chocs avant.



5. Connexion du fil du moteur et du fil de la batterie
Connectez deux connecteurs blancs (fil de moteur) comme montré 
dans la figure. 

Connectez deux connecteurs rouges (fil de batterie) comme 
montré dans la figure.

6.  Assemblage du siège 

Insérez le siège dans la voiture, puis verrouillez le siège.

AVERTISSEMENT

- Pour la sécurité des enfants, veuillez suivre attentivement ces instructions.

- L'assemblage et le réglage doivent être effectués par un adulte, tenez les enfants à 
l'écart.

- De petites pièces sont utilisées lors de l'assemblage, éloignez les jeunes enfants 
pour éviter tout risque d'étouffement.

- Les enfants doivent porter la ceinture de sécurité lors de la conduite.

- La surveillance d'un adulte est toujours requise pendant la conduite. Apprenez aux 
enfants à rouler avant de les laisser utiliser le produit.

- Ne vous tenez jamais debout et ne jouez jamais lorsque le produit est en mouvement.

- La batterie ne doit être chargée que par des adultes. Chargez complètement le 
produit avant la première utilisation.

- Tenez les enfants à l'écart des emballages en plastique pour prévenir la suffocation.

- N'utilisez que les pièces détachées fournies par le fabricant.

- Ne pas jouer avec le chargeur

- Charge maximale : 25kg. Ne pas dépasser la charge maximale autorisée

- Âge recommandé : 18-48 mois.



Consignes de sécurité

- Ne pas utiliser dans la rue, sur la route ou près des pentes et des fossés.

- Ne pas changer le fil ou ajouter des dispositifs électriques à la voiture.

- Utiliser dans un endroit sec, à l'écart des conditions humides. Tenir à l'écart des 
flammes nues.

- Convient pour 1 enfants. Ne pas surcharger.

- La capacité maximale est de 25 kg.

- Lorsque vous n'utilisez pas l'appareil, éteignez-le. Si vous ne l'utilisez pas pendant 
une longue période, débranchez la batterie.

- Vérifiez régulièrement la batterie, le chargeur et les autres pièces. Si vous constatez 
des dommages, assurez-vous de les réparer avant de les utiliser.

- Avant la première utilisation, chargez la batterie pendant 10 heures.
- Placez le chargeur dans le port situé sous le siège, puis branchez le chargeur dans la 

prise.
- La voiture ne peut pas être utilisée pendant la charge.
- Ne chargez pas pendant plus de 12 heures.
- Pendant la charge, il est normal que la batterie et le chargeur soient chauds.
- Ne chargez pas la batterie si la prise est mouillée afin d'éviter les risques électriques 

ou un court-circuit.
- Utilisez uniquement le chargeur fourni par le fabricant. Tout autre chargeur peut 

endommager la batterie ou provoquer un court-circuit.
- Si vous n'utilisez pas le produit pendant une longue période, veillez à le recharger 

une fois par mois.
- Si elle n'est pas utilisée pendant une longue période, assurez-vous qu'elle soit 

chargée une fois par mois.

Charging notification 

Les étapes de chargement sont les suivantes:
Étape 1: Le port de charge se trouve sous le siège.

Étape 2: Insérez la fiche du chargeur dans le trou.

Étape 3: Branchez le chargeur sur une prise de courant.

Avertissement : La voiture doit être chargée par un adulte. Ce produit ne peut 
pas être utilisé pendant la charge.



Dépannage

Entretien et Service

● Vérifiez régulièrement la batterie, le chargeur et les autres pièces. S'il y a des 
dommages, assurez-vous de les réparer avant toute utilisation.

● Pour les pièces, utilisez de l'huile lubrifiante. Gardez ce produit à l'écart des flammes 
nues et du rayonnement direct du soleil.

● Rangez-le à l'intérieur et protégez-le avec une housse imperméable.

● Tenez-le à l'écart des matériaux inflammables pour prévenir les risques d'incendie.

● Chargez le produit après chaque utilisation.

● Nettoyez l'appareil à l'aide d'un chiffon sec. N'utilisez pas de solvants chimiques 
pour essuyer les pièces en plastique. Ne pas laver avec de l'eau. Ne l'utilisez pas 
lorsqu'il pleut ou qu'il neige - l'eau peut endommager le moteur, le système électrique 
ou la batterie.

● Mettez l'appareil hors tension après chaque utilisation.

● N'utilisez que le chargeur fourni par le fabricant.

● Ne modifiez pas cette voiture ou son fil électrique de quelque manière que ce soit .

La voiture ne 
peut pas avancer

Panne Analyse Solutio

Faible puissance de la 
batterie

Fusible protégé

Chargez la batterie

Réutilisez quelques minutes 
plus tard

L’alimentation n’est pas 
branchée

Fil de batterie desserrée 

Batterie endommagée 

Appareil électrique 
endommagé 

Moteur endommagé

Rallumez-la

Reconnectez

Remplacez-en un nouveau 

Remplacez-en un nouveau 

Remplacez-en un nouveau 

Connecteur de batterie 
desserré 

Chargeur non branché 
Chargeur endommagé

La batterie ne 
peut pas être 
rechargée

Reconnectez

Reconnectez

Remplacez-en un nouveau 

La voiture ne 
roule pas très 
longtemps

Faible puissance de la 
batterie

Batterie vieille

Faible puissance de la batterie

Batterie vieille

Le chargeur est 
chaud lors de la 
charge

Réaction chimique Normal

Vitesse lente
Batterie vieille 

Puissance de la batterie 
faible 

Surcharge

La route n'est pas régulière

Remplacez-en un nouveau 

Rechargez

Réduisez le poids en dessous de 
25 KG 

Roulez dans une zone lisse
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